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1. Úvod 

Název:  Dům her Panorama 

Místo stavby: Úpatí Doubravky – Restaurace Panorama 

 k.ú. Teplice, parc. Č. 1937, 1938 

 Ústecký kraj 

Investor:  FREE TIME GROUP s.r.o., J.V.Sládka 2041, 415 01 Teplice 

1.1. Popis objektu 

Objekt v sobě, celkem ve třech patrech, skloubí dětské herny s bowlingem, kulečníkem, 

klubem, občerstvením a vyhlídkové terasy s panoramatem Teplic a Krušných hor.  

Nosná konstrukce je řešená jako ocelová kombinovaná v 1NP se zděnou. Stropní 

konstrukce jsou železobetonové monolitické v kombinaci s panely Spiroll. Střecha je 

z části řešena jako zelená.  

1.2. Popis provozu 

V provozu je celkem 11 sociálních zařízení (3 krát ženy, 3 krát muži, 2 krát hendikepovaní, 

1 klienti a 2krát zaměstnanci), 4 úklidové komory, zázemí pro zaměstnance se sprchami, 

gastro provoz (4 barové výdeje a kuchyň s navazujícími prostory). 

Gastro provoz uvažuje s vytížeností 100 jídel denně.  

V objektu se odhaduje obsazenost 20 osob pro zaměstnance a celkem 300 osob pro 

návštěvníky.  

K objektu přiléhají zelené plochy a v projektu se uvažuje s jejich zaléváním.  

2. Podklady 

Výkresová dokumentace s dispozičním řešením 

Materiály výrobců 

Informace od správců sítí 

  



4 

 

3. Zdroj vody 

Jako hlavní zdroj vody v objektu je využíván vodovodní řad umístěný v přilehlé komunikaci 

v ulici   

3.1. Přípojka 

Přípojka z PE-HD profilu DN 50 bude vedena v zemi ve 3,05% sklonu a délce 17,3m, 

uložena na pískovém loži a opatřena signálním vodičem a bude zakončena vodoměrnou 

sestavou ve vodoměrné šachtě AK-VODO 1000/1000 S. Vodoměrná sestava se skládá 

z uzávěru, vodoměru, uzávěru, zpětné klapky a uzávěru s vypouštěním.  

Minimální dimenze přípojky 

Minimální dimenze přípojky vody je vypočtena dle maximálního průtoku pitné vody. Pro 

potřeby hašení požáru se uvažuje se zvýšením rychlosti proudění vody ve vodovodní 

přípojce na 4 m/s.  

Návrhová rychlost 2,5 m/s 

𝑑 = √
4 ∙ 𝑄𝑣

𝜋 ∙ 𝑣
=  √

4 ∙ 4,66 ∙ 10−3

𝜋 ∙ 2,5
= 0,0487 𝑚 

Navržená jmenovitá světlost DN50 vyhovuje.  
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4. Vnitřní rozvody 

Dimenze vnitřních rozvodů byly vypočteny pomocí programu CADKON+ 2020. 

4.1. Bilance potřeby vody 

Průměrná denní spotřeba vody 6858 l/den 

Průměrná roční spotřeba vody 2400 m3/rok 

Maximální denní spotřeba vody Qm = Qp * kd =  6858 x 1,5 = 10287 l/den = 10,3 

m3/den 

Maximální hodinová spotřeba vody Qh = Qm* kh * z = 10287 x 1,8 x (3/24) = 0,643 l/s 

Výpočtový průtok maximální (SV) 4,66 l/s 

Výpočtový průtok maximální (PV) 7,6 l/s 

Výpočtový průtok maximální (UV) 2,93 l/s 

4.2. Vedení potrubí 

Z vodoměrné šachty bude potrubí vedeno v zemi na pískovém loži, označeno signálním 

vodičem. Před vstupem do budovy bude umístěna odbočka pro doplňování akumulační 

nádrže užitkové vody, která bude opatřena ventilem napojeným na systém řízení 

doplňování vody. Po vstupu do objektu bude potrubí rozděleno na studenou vodu a 

požární vodovod. Potrubí studené vody bude opatřeno uzávěrem a poté rozděleno na 

část vedoucí do zařizovacích předmětů a do zásobníku TV.  

Požární vodovod je veden pod stropem v objímkách a ve stěnách.  

Potrubí studené, užitkové, cirkulační a teplé vody je vedeno převážně pod stopem 

uloženy pevně nebo kluzně v objímkách. Rozmístění těchto bodů je uvedeno ve výkresové 

dokumentaci. Svislá potrubí jsou umístěna ve stěnách, zakryta omítkou. Připojovací 

potrubí jsou umístěna ve stěnách, instalačních příčkách, ve skříních pod umyvadly, 

v podlaze či v barových pultech. Připojovací potrubí je vedeno ve výšce 500mm pokud 

není znázorněno jinak. Výšky připojení zařizovacích předmětů jsou součástí výkresové 

dokumentace.  

Požární hydranty budou napojeny ve výšce 1325 mm od podlahy a jejich spodní hrana 

bude 1000 mm od podlahy. Požární hydranty D19 jsou rozměrů 650x650x175 mm a D25 

rozměrů 650x650x285 mm.  
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4.3. Materiál a izolace potrubí 

Materiál 

Potrubí bude použito v systému Wavin Ekoplastik STABI PLUS s neperforovanou AL folií 

(20 -63 mm, S 3,2) a STABI PLUS s perforovanou folií (75 -110 mm, S 4), pro teplou vodu, 

cirkulační, studenou a užitkovou vodu.  

Pro potrubí požárního rozvodu bude užito ocelového pozinkovaného potrubí. Přechod 

z plastové přípojky na ocelové potrubí bude za vstupem potrubí do objektu. Za 

rozdělením bude následovat uzávěr, zpětná klapka, pojistný ventil a uzávěr.  

Izolace 

Pro izolaci potrubí bude užita izolace z kamenné vlny ROCKWOOL 800 v tloušťkách 

uvedených na výkresech a v následující tabulce (2. sloupec).  

Doporučuje se použít stejně tloušťky izolace pro teplou vodu, cirkulaci, studenou vodu i 

užitkovou vodu. Pro snížení nákladů lze užít pro studenou a užitkovou vodu sníženou 

tloušťku izolace uvedenou v 5. sloupci tabulky. Pro další snížení nákladů je třeba užít 

tepelné izolace s menším součinitelem tepelné vodivosti.  

Tloušťky tepelné izolace v závislosti na typu potrubí. 

Typ 
potrubí 

Izolace 
λt = 0,037 

W/mK 

Posouzení Izolace  
λt = 0,033 W/mK 

Posouzení 

[W/mK] [W/mK] 

20x2,8 35 mm 0,142 <0,15  25 mm 0,148 <0,15  

25x3,5 40 mm 0,149 <0,15 35 mm 0,143 <0,15 

32x4,4 40 mm 0,169 <0,18 30 mm 0,176 <0,18 

40x5,5 50 mm 0,171 <0,18 40 mm 0,173 <0,18 

50x6,9 60 mm 0,176 <0,18 50 mm 0,174 <0,18 

63x8,6 40 mm 0,251 <0,27 30 mm 0,269 <0,27 

75x10,3 45 mm 0,262 <0,27 40 mm 0,254 <0,27 

 

4.4. Regulace cirkulace 

Vybrané větve cirkulace budou zaregulovány pomocí regulačních armatur. Dle tlakových 

ztrát a průtoků byly určeny příslušné součinitele kv a jsou uvedeny ve výkresové 

dokumentaci.  
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Větev Místnost Rozměr kv 

A 1.08 Kuchyně 20x2,8 0,996 

D 1.19 Pizzérie 20x2,8 0,558 

F 1.31 WC 32x4,4 1,534 

H 1.29 Úklidová komora 32x4,4 1,219 

J 1.21 Herna - kulečníky 20x2,8 0,416 

 

4.5. Kompenzace 

Vzhledem k délkám některých úseků byly určeny pevné body a kluzná uložení pro 

umožnění kompenzačních pohybů způsobených změnami teplot v potrubí.  

Dle výrobce je součinitel délkové teplotní roztažnosti pro vybrané potrubí 0,05 mm/m°C. 

Při výpočtu se uvažuje změna teplot z 10°C na až 70°C při termické dezinfekci. 

Přehled délkových změn Δl a volných kompenzačních délek Ls je uveden v následující 

tabulce.  

Část Délka [m] Dimenze [mm] Δt [°C] Δl [mm] Ls [mm] 

L1 3,30 75 60 9,90 545 

L2 4,57 75 60 13,71 641 

L3 6,04 75 60 18,12 737 

L4 8,19 75 60 24,57 859 

L5 6,16 75 60 18,48 745 

L6 2,94 63 60 8,82 471 

L7 4,00 32 60 12,00 392 

L8 1,83 63 60 5,49 372 

L9 1,83 63 60 5,49 372 

L10 5,81 63 60 17,43 663 

L11 8,71 63 60 26,13 811 

L12 1,62 63 60 4,86 350 

L13 3,02 50 60 9,06 426 

L14 3,27 50 60 9,81 443 

L15 2,78 32 60 8,34 327 

L16 4,90 32 60 14,70 434 

L17 1,63 32 60 4,89 250 

L18 4,70 25 60 14,10 375 

L19 2,38 32 60 7,14 302 

L20 2,02 32 60 6,06 279 

L21 3,49 25 60 10,47 324 

L22 0,90 25 60 2,70 164 
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5. Příprava TV 

5.1. Množství teplé vody 

 V2p,0 jednotky současnost V2p [m3] 

Restaurace - vaření 0,002 100 1 0,20 

Soc - umyvadla 0,002 300 1 0,60 

Soc - um. - zaměst. 0,02 20 1 0,40 

Soc - sprchy 0,04 20 1 0,80 

Úklid 0,02 20,25 1 0,41 

Celkem 2,41 

 

Velikost zásobníku byla zvolena dle odběrové špičky, kde se předpokládá maximální odběr 

35% denní spotřeby teplé vody během 3 hodin.  

𝑉𝑧 =  𝑉2𝑝 ∙ 35% = 2,41 ∙ 35% = 843𝑙 

Teplá voda bude připravována centrálně nepřímoohřívaným zásobníkem THERM OKC 

1000 NTR/BP o objemu 945l v technické místnosti.  

Za zásobníkem na potrubí teplé vody bude umístěn kulový kohout, pojistný ventil a kulový 

kohout s vypouštěním (sloužící k vypuštění systému). 

Pro cirkulaci teplé vody bylo zvoleno oběhové čerpadlo Stratos MAXO-Z 25/0,5-12 PN 10 

zapojené na okruhu cirkulace před zásobníkem. Před čerpadlem bude umístěn kulový 

kohout s vypouštěním (sloužící k vypuštění systému) a filtr. Za čerpadlem bude umístěna 

zpětná klapka a kulový kohout.  

Zásobník bude nárazově užívat výkon 110 kW. 
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5.2. Expanzní nádoba TV 

Přívod studené vody do zásobníku bude, po oddělení studené vody k zařizovacím 

předmětům, osazen kulovým kohoutem, zpětnou klapkou, pojistným ventilem, 

vypouštěcím ventilem, expanzní nádobou a kulovým kohoutem.  

Minimální objem expanzní nádoby je vypočten pomocí vztahu:  

𝑉𝐸𝑁 =
𝑒 ∙ 𝑉𝑍

1 −
𝑝𝑑

𝑝ℎ

 

kde 

e poměrné zvětšení objemu vody při jeho ohřátí z 10°C na jmenovitou 

teplotu 

VZ objem zásobníku teplé vody  [m3] 

pd tlak studení vody vstupující do ohřívače  [bar] 

ph nejvyšší tlak teplé vody na konci ohřevu  [bar] 

 

𝑉𝐸𝑁 =
0,016 ∙ 0,93

1 −
3,5
10

 ∙ 1000 = 9,7𝑙 

Na základě tohoto výpočtu byla zvolena expanzní nádoba EXTRAVAREM LR (CE) 12 o 

objemu 12l.  

5.3. Legionella 

V rámci ochrany proti legionelle byla použita preventivní opatření: 

• Hydraulické vyvážení systému cirkulace (regulační ventily na určitých větvích 

cirkulace) 

• Udržování teploty v systému teplé vody a cirkulace v rozmezí 50 – 55°C 

• Výtokové armatury jsou umístěny max. 1,5 až 2 metry od stoupačky 

• Studená a užitková voda je dostatečně izolována proti oteplení 

• Teplá voda a cirkulace je dostatečně izolována proti ochlazení 

• Jsou vyloučeny mrtvé kouty potrubí 

• Je prováděno pravidelné čištění a odkalování zásobníku TV 

• Provádění pravidelné termické desinfekce přehřátím TV na 70°C 
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6. Hospodaření s vodou 

6.1. Bilance 

V rámci analýzy provozu objektu byly určeny bilance použitých vod. Vzhledem 

k různorodosti provozu bylo uvažováno s celoročním provozem. 

Výsledné bilance 

Potřeba vody 2400 m3/rok 6858 l/den 

Potřeba užitkové vody 601 m3/rok 1717 l/den 

Šedé odpadní vody 431 m3/rok 1231 l/den 

Dešťové vody 493 m3/rok 1049 l/den 

Objekt bude předně využívat technologie čištění šedých odpadních vod a jejich zpětného 

využití v kombinaci s dopouštěním systému, jak z retenční nádrže dešťové vody, tak 

dopouštěním z vodovodního řadu dle momentálních možností.  

6.2. Technologie čištění šedých vod 

Šedé vody budou z objektu svedeny do čistící nádrže šedých vod, o vnějších rozměrech 

3160x2000x2160, která bude umístěna vně objektu v zemi. Bude použita nádrž AS-NÁDRŽ 

11,0 ER S rozdělená na tři komory – dvě o objemu 2m3 a jedna o objemu 5,94 m3. Největší 

komora bude sloužit jako zázemí řídící technologie čištění. Prostřední komora bude sloužit 

k samotnému čištění a bude osazena jednou membránovou stanicí se čtyřmi 

membránovými patronami. Poslední komora bude sloužit jako akumulační pro zadržení 

vyčištěné vody.  

Vyčištěná užitková voda bude čerpána z akumulační nádrže čerpadlem  

Stratos MAXO-Z 40/0,5-12 PN 6/10 umístěným v řídící komoře.  

6.3. Technologie čištění dešťových vod 

Dešťová voda bude zadržována v retenční nádrži AS-REWA ECO 10 EO o objemu 9,91 m3, 

kam bude natékat přes filtr AS-PURAIN PR 200 S, který bude napojen na kanalizaci pro 

účely čištění. Voda bude z nádrže v případě potřeby čerpána do akumulační nádrže. 
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Retenční nádrž bude dále napojena přepadem do vsaku a samotný vsak pak napojen 

bezpečnostním přepadem do kanalizace.  

6.4. Technologie doplňování akumulační nádrže 

V případě nedostatku užitkové vody v akumulační nádrži bude doplňována dešťovou 

vodou, či vodou z vodovodního řadu. Toto bude řízeno snímáním výšky hladiny v obou 

nádržích zařízením, které bude spínat čerpadlo dešťové vody z retenční nádrže a otevírání 

ventilu odbočky z přívodu pitné vody do objektu.  

Čerpadlo Stratos MAXO-Z 25/0,5-6 PN 10 dešťové vody bude umístěno uvnitř nádrže na 

úpravu šedé vody v řídící komoře. Tam bude také umístěno řídící zařízení.  

Oba přítoky do akumulační nádrže budou mít vlastní volný výtok nad maximální úrovní 

hladiny a nad úrovní bezpečnostního přepadu do kanalizace.  
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7. Zařizovací předměty 

Místnost Zařizovací předmět Počet 

1.05 WC 1 

Umyvadlo 1 

1.06 Výlevka 1 

1.07 Dřez 3 

Myčka nádobí 1 

1.08 Dřez 4 

Myčka nádobí 1 

1.09 Dřez 1 

1.10 Dřez 2 

Výlevka 1 

1.14 Sprcha 1 

Umyvadlo 1 

WC 1 

1.15 Sprcha 1 

Umyvadlo 1 

WC 1 

1.24 Umyvadlo 1 

WC 2 

1.25 Dřez 1 

1.26 Umyvadlo 1 

Sprcha 1 

1.27 Umyvadlo 1 

Sprcha 1 

1.28 Umyvadlo 2 

WC 1 

Pisoár 1 

1.29 Výlevka 1 

1.30 Umyvadlo 3 

Pisoár 5 

WC 2 

1.31 Umyvadlo 6 

WC 4 

1.34 Výlevka 1 

1.35 Umyvadlo ZTTP 1 

WC ZTTP 1 

2.05 Dřez 1 

Myčka nádobí 1 

2.06 Dřez 2 

Myčka nádobí 1 

2.11 Výlevka 1 

2.12 Umyvadlo 3 

Pisoár 5 

WC 2 

2.13 Umyvadlo ZTTP 1 

WC ZTTP 1 

2.14 Umyvadlo 3 

WC 4 

3.03 Dřez 2 

Myčka nádobí 1 

3.04 Dřez 1 

Myčka nádobí 1 

3.08 Umyvadlo 3 

WC 2 

3.09 Umyvadlo 3 

Pisoár 2 

WC 1 

 

Zařizovací předměty pro gastro provozy budou dle specifikace projektanta kuchyně. 

Umyvadlové baterie budou stojánkové na fotobuňku, přesný typ dle přání investora. Sprchové 

baterie budou klasické dle přání investora. Pisoáry budou s radarovým senzorem (např. Golem 

Antivandal), přesný typ dle přání investora. WC budou opatřeny splachovačem se dvěmi 

úrovněmi splachování, přesný typ dle přání investora.  

Umyvadla a WC v rámci sociálních zařízení pro ZTTP budou odpovídat normám a požadavkům 

na dané předměty. Konkrétní typy budou dle přání investora.  
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8. Závěr 

8.1. Podmínky uvedení do provozu 

Před uvedením do provozu musí být provedena tlaková zkouška dle ČSN EN 806-1. O tlakové 

zkoušce bude pro každý hydraulicky nezávislý okruh pořízen protokol, který bude předložen 

ke kolaudaci. 

Prohlídka vnitřního vodovodu bude provedena bez tepelné izolace a s nezakrytými drážkami a 

kanály. Prohlídkou bude zkontrolováno, zda je vodovod proveden v souladu s hygienickými 

předpisy. Závady zjištěné při prohlídce se musí odstranit ještě před tlakovou zkouškou 

potrubí.  

Tlaková zkouška vnitřního vodovodu se provádí po propláchnutí zdravotně nezávadnou 

vodou, buď vcelku, nebo po částech. Trubní rozvod se zkouší zdravotně nezávadnou vodou 

1,5 násobkem provozního přetlaku, nejméně však 1,0 MPa. Zkušební přetlak nesmí klesnout 

za 15 min více než o 0,05 MPa. Na potrubí nesmí být během zkoušky zjištěn žádný únik vody. 

Zjistí-li se únik vody, musí se závada odstranit a zkouška se opakuje. Konečná tlaková zkouška 

vnitřního vodovodu probíhá po konečné izolaci a po montáži příslušenství, zařizovacích 

předmětů, přístrojů a zařízení (výtokové i pojistné armatury, čerpací agregáty apod.). 

8.2. Předpisy a normy 

ČSN 01 3450 - Technické výkresy - Instalace - Zdravotnětechnické a plynovodní instalace 

ČSN 75 5455 – Výpočet vnitřních vodovodů 

ČSN EN 806-1 – Vnitřní vodovod pro rozvod vody určené k lidské spotřebě - Část 1: Všeobecně 

ČSN EN 806-2 – Vnitřní vodovod pro rozvod vody určené k lidské spotřebě - Část 2: 

Navrhování 

ČSN EN 806-3 – Vnitřní vodovod pro rozvod vody určené k lidské spotřebě - Část 3: 

Dimenzování potrubí - Zjednodušená metoda 

ČSN 06 0310 - Tepelné soustavy v budovách - Projektování a montáž 

ČSN 06 0320 - Tepelné soustavy v budovách - Příprava teplé vody - Navrhování a projektování 

vyhláška č. 428/2001 Sb., kterou provádí zákon č. 274/2001Sb., o vodovodech a kanalizacích 

pro veřejnou potřebu a o změně některých zákonů (zákon o vodovodech a kanalizacích) 
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vyhláška č. 193/2007 Sb., kterou se stanoví podrobnosti účinnosti užití energie při rozvodu 

tepelné energie a vnitřním rozvodu tepelné energie a chladu 

vyhláška č. 48/1982 Sb. Českého úřadu bezpečnosti práce, kterou se stanoví základní 

požadavky k zajištění bezpečnosti práce a technických zařízení 



Vodoměrná šachta AK-VODO 
Projekční a instalační podklady                                                         
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Příloha č. 4: Válcové provedení vodoměrné šachty (verze S, N) 
 
 
Provedení S (samonosná)                                                         Provedení N (nesamonosné) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Název 

Vnější rozměry         

(bez žeber) [mm] 

∅D/H 

Hmotnost [kg] 

AK-VODO-1000/1000 mm S Ø1000/1000* 50 

AK-VODO-1000/1200 mm S Ø1000/1200* 60 

AK-VODO-1200/1200 mm S Ø1200/1200* 80 

AK-VODO-1200/1500 mm S Ø1200/1500* 90 

AK-VODO-1000/1000 mm N Ø1000/1000* 45 

AK-VODO-1000/1200 mm N Ø1000/1200* 55 

AK-VODO-1200/1200 mm N Ø1200/1200* 75 

AK-VODO-1200/1500 mm N Ø1200/1500* 85 

*výška šachty bez komínku, standardní výška komínku 300 mm 
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Systém Ekoplastik 2015

  tradiční český výrobce 
  silné zázemí mateřské společnosti Wavin Group 
  inovativní technologie

výhody

Použití

max. 70 °C

max. 90 °C

PPR PN10 
Ø 20 –125 mm

PPR PN16 
Ø 16 –125 mm

PPR PN20 
Ø 16 –125 mm

EVO 
Ø 16 –125 mm

STABI PLUS
Ø 16 –110 mm

FIBER BASALT 
PLUS

Ø 20 –125 mm

FIBER BASALT 
CLIMA

Ø 20 –125 mm

max. 70 °C

max. 90 °C

 
 FIBER BASALT 

PLUS
FIBER BASALT 

CLIMASTABI PLUSEVOPPR

tlakové potrubní systémy – voda, topení
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PP-RCT 
+ čedičové 
vlákno (BF)

PP-RCTPP-RCT

FIBER BASALT PLUS
 3× nižší délková roztažnost než celoplastová trubka PPR

  bez nutnosti ořezu před svařováním 

  vhodná i pro vytápění 

PP-RCT 
+ čedičové 
vlákno (BF)

PP-RCTPP-RCT

FIBER BASALT CLIMA
 3× nižší délková roztažnost než celoplastová trubka PPR

  bez nutnosti ořezu před svařováním 

  pro rozvody chladicí vody a klimatizace 

STABI PLUS
 3x nižší délková roztažnost než celoplastová trubka ppr

  kyslíková bariéra 

  speciálně pro vytápění 
PPR AL PP-RCT

vícevrstvé potrubí nové generace - PP-rct

systém Ekoplastik
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1. PouŽití systéMu EkoPlastik

Systém Ekoplastik lze použít pro rozvody v obytných domech, 
administrativních i kulturních budovách, pro potrubí v průmyslu 
i v zemědělství.
Systém Ekoplastik je určen pro dopravu studené a teplé vody, 
podlahové vytápění a při dodržení pravidel uvedených v tomto 
montážním předpisu i pro ústřední vytápění.
Systém Ekoplastik lze použít i pro dopravu vzduchu, chladicí 
vody a klimatizace. Využití chemické odolnosti a dalších vlast-
ností potrubí pro vedení jiných kapalných, plynných či pevných 
látek je nutno posoudit v každém konkrétním případě. 
Pokud je prováděna chemická dezinfekce teplé vody, je nutné 
posouzení ze strany výrobce. Pernamentní dezinfekce teplé vody 
chlordioxidem snižuje životnost systému a proto ji nelze doporučit.

2. GarancE

Na standardní prvky Systému Ekoplastik po sky tuje výrob-
ce záruku 10 let.
V samostatném katalogu výrobků jsou standardní prvky ozna-
čeny římskými čísly I. II. Na ostatní výrobky je poskytována 
záruka 2 roky a jsou v katalogu označeny římskými čísly III. IV. 
Tato záruka je podmíněna správnou aplikací výrobků při dodr-
žení ustanovení v tomto montážním předpisu. 
Záruka  se  vztahuje  pouze  na  potrubní  rozvod  provedený 
z trubek a tvarovek systému Ekoplastik. V případě kombina-
ce s výrobky od jiných výrobců tato záruka zaniká.

Kvalifikace instalatérů pro montáž a svařování plastového 
potrubí.
Svařování a montáž plastového potrubí smí provádět pouze 
instalatér s platným osvědčením odborné způsobilosti pro tuto 
činnost. Akceptovány jsou doklady o odborné způsobilosti 
svářečů, které jsou v souladu s platnými českými a evrop-
skými normami nebo s platnými předpisy TPG a TNV. Platný 
doklad na svařování plastů je podmínkou pro uplatnění záruky 
na prvky Systému Ekoplastik.

3. Základní inforMacE o sortiMEntu

Trubky a tvarovky Systému Ekoplastik se vyrábějí v těchto roz-
měrech (udáván vnější průměr trubky): 16, 20, 25, 32, 40, 50, 
63, 75, 90,110 a 125 mm.

Oblasti použití dle typu trubky:
 celoplastová trubka (PPR)

 S 5 (PN 10) pro studenou vodu a podlahové vytápění
 S 3,2 (PN 16) pro teplou vodu a podlahové vytápění
 S 2,5 (PN 20) pro teplou vodu a ústřední vytápění

  celoplastová trubka EVO (PP-RCT) S 3,2 (16 mm), S 4 
(20 -125 mm) pro studenou vodu , teplou vodu, podlahové 
a ústřední vytápění

  vícevrstvá trubka (PP-RCT) - STABI PLUS s neperferovanou 
AL folií (20 -63 mm, S 3,2) a STABI PLUS s perferovanou folií 
(75 -110 mm, S 4), pro teplou vodu a ústřední vytápění

  vícevrstvá trubka (PP-RCT) – FIBER BASALT PLUS S 3,2, 
S 4 s čedičovými vlákny pro teplou vodu a ústřední vytápění

  vícevrstvá trubka (PP-RCT) – FIBER BASALT CLIMA S4, 
S5 s čedičovými vlákny  pro studenou vodu, klimatizaci 
a chlazení

Provozní podmínky rozvodů vody a vytápění jsou specifiková-
ny pro čtyři různé třídy použití (ISO 10508). Každá třída použití 
se vztahuje k typické oblasti použití a pro dobu 50 let. Každá 
třída použití musí být spojena s výpočtovým tlakem (provozní 
tlak v systému). Tato informace je uvedena na každé trubce 
ve tvaru třída použití /tlak; např. 1/10 bar znamená, že trubka je 
určena pro třídu použití 1 a provozní tlak 10 bar.

Třídy použití dle ISO 10508:
 třída 1 (dodávka horké vody 60 °C, životnost 50 let) 
 třída 2 (dodávka horké vody 70 °C, životnost 50 let)
 třída 4 (podlahové vytápění , nízkoteplotní radiátory, život-

nost 50 let, přičemž se předpokládá (v součtu za celou dobu 
životnosti) 2,5 roku při provozní teplotě 20 °C, 20 let při provoz-
ní teplotě 40 °C, 25 let při provozní teplotě 60 °C, 2,5 roku při 
provozní teplotě 70 °C)

 třída 5 (vysokoteplotní radiátory, životnost 50 let, přičemž 
z toho je (v součtu za dobu životnosti) 14 let při provozní tep-
lotě 20 °C, 25 let při provozní teplotě 60 °C, 10 let při provozní 
teplotě 80 °C, 1 rok při provozní teplotě 90 °C)
Pro každý materiál a potrubní řadu S je výpočtem stanoven 
maximální provozní tlak (4, 6, 8, 10 bar) k dané třídě použití

Trubky STABI PLUS jsou třívrstvé trubky: vnitřní stěna trubky 
je z polypropylenu typ 4 - PP-RCT a má tloušťku stěny jako 
trubka S 3,2 a S 4. Ve výrobě je spojena s hliníkovou vrstvou 
a následně překryta vnější polypropylenovou vrstvou. Složení 
vrstev lze schematicky popsat PP-RCT/AL/PP-R. Díky hliníkové 
vrstvě mají trubky kyslíkovou bariéru a splňují požadavky DIN 
4726 a ČSN EN 21003 na propustnost kyslíku. Trubky mají 
tuhost a teplotní délkovou roztažnost srovnatelnou s kovovými 
trubkami. Z důvodu mechanické ochrany hliníkové vrstvy je 
trubka opatřena vnější polypropylenovou vrstvou. V ojedinělých 
případech může dojít k vysrážení zbytkové vlhkosti z výroby 
vnitřní polypropylenové trubky ve formě bublinek a puchýřků 
pod tuto vnější vrstvu. Vzhledem k tomu, že tato vrstva již neo-
vlivňuje mechanické vlastnosti trubky, jedná se pouze o estetic-
kou záležitost.
Trubky FIBER BASALT PLUS jsou třívrstvé trubky. Vnitřní vrst-
va a vnější vrstva jsou z polypropylenu typ 4 (PP-RCT). Střední 
vrstvu tvoří polypropylen typ 4 (PP-RCT) vyztužený čedičovými 
vlákny (BF). Složení vrstev lze schematicky popsat PP-RCT/
PP-RCT+BF/PP-RCT. Díky čedičovým vláknům má trubka 
FIBER BASALT PLUS 3× nižší tepelnou roztažnost než celo-
plastová trubka.

systém Ekoplastik
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Možnost identifikace každého prvku je důležitým nástrojem 
kontroly jakosti a podkladem pro případné reklamační řízení.

4.3. Informace o základním materiálu pro výrobu 
Systému Ekoplastik
Tvarovky a celoplastové trubky PPR systému Ekoplastik jsou 
vyrobeny z polypropylenu typu 3 (PPR). Celoplastové trubky EVO 
a vícevrstvé trubky FIBER BASALT PLUS, STABI PLUS a FIBER 
BASALT CLIMA jsou vyrobeny z polypropylenu typu 4 (PP-RCT).

Vybrané charakteristiky trubek

Vlastnosti  Jednotka Hodnota

Měrná hmotnost PPR, PP-RCT g / cm³ 0,9

Součinitel 
teplotní délkové 
roztažnosti

celoplastové
mm / m ˚C

0,12

vícevrstvé 0,05

Součinitel 
tepelné vodivosti

všechny typy 
trubek W / m ˚C 0,24

4.4. Normy pro výrobu a zkoušení výrobků
Prvky Systému Ekoplastik jsou vyráběny v souladu s poža-
davky ČSN EN ISO 15874, německých norem DIN 8077,  
DIN 8078, DIN 16962 a DIN 4726.
Pro zajištění kvality dle ISO 9001 jsou pravidelně 
a dle přesně stanovených postupů kontrolovány:

 Charakteristiky vstupní suroviny
 Parametry výrobků v jednotlivých fázích výroby
 Výrobní zařízení
 Parametry měřicích přístrojů

4.5. Systém Ekoplastik je certifikován v těchto zemích:
Bělorusko, Bulharsko, Česká republika, Chorvatsko, 
Japonsko, Maďarsko, Německo, Polsko, Rumunsko, Rusko, 
Slo vensko, Slovinsko, Španělsko a Ukrajina.

5. PŘEdPokládané vlastnosti  
 Média v PotrubníM systéMu

5.1. Základní parametry rozvodů vnitřních vodovodů
Následující tabulka udává základní obecná kritéria pro volbu 
typu trubky, tzn. hodnoty tlaků a teplot vyskytujících se obecně 
ve vnitřních vodovodech:

Médium Max. pracovní 
tlak [bar]

Max. pracovní 
teplota [°C]

studená voda 10 do 20 °C *

teplá voda 10 do 60 °C **

* U pitné vody je z hygienických důvodů maximální teplota 20 °C.
** V rozvodech teplé vody se předpokládá max. teplota vody v místě 
výtokové baterie 57 °C jako ochrana proti opaření. U rozvodů teplé 
vody se předpokládá varianta krátkodobého přehřívání teplé vody 
na vyšší teploty (70 °C) v místě ohřevu z hygienických důvodů – likvida-
ce patogeních mykobakterií a bakterií Legionella pneumophila.

Tvarovky  jsou universální pro všechny typy trubek v růz-
ných provedeních.

 Tvarovky celoplastové (nátrubky, kolena, T-kusy
 jednoznačné i redukované, redukce, záslepky, kříže)

  Tvarovky kombinované s mosazným poniklovaným závi-
tem pro závitové spoje (přímé přechodky, kolena, T-kusy, 
nástěnná kolena, univerzální nástěnný komplet, přechodky 
s převlečnou maticí)

 Tvarovky kombinované pro přírubové spoje
 Ventily plastové přímé s mosaznou kuželkou (klasické 

 i podomítkové)
 Kulové kohouty plastové s mosaznou pochromovanou 

 koulí (klasické i podomítkové)
 Speciální prvky (křížení, kompenzační smyčky)

Systém Ekoplastik je dále rozšířen nabídkou 
těchto doplňků:

 Nářadí (svářečky a svařovací nástavce, řezáky, nůžky,  
 ořezávače, škrabky, teploměry a montážní přípravky).

 Příchytky, objímky, kovové žlábky, plastové žlaby a zátky.
Podrobný a aktualizovaný seznam prvků je uveden v kata-
logu výrobků.

4. vlastnosti systéMu  
 EkoPlastik

4.1. Výhody
 Při správné aplikaci životnost 50 let
 Hygienická nezávadnost
 Nekoroduje, nezarůstá
 Ohebnost, nízká hmotnost, snadná, rychlá a čistá montáž
 Malá hlučnost, nízké tlakové ztráty třením
 Ekologicky šetrný výrobek (možnost recyklace nebo 

 nezávadného spalování)

4.2. Označení prvků Systému Ekoplastik
Trubky: WAVIN Ekoplastik, typ trubky, rozměr × tloušťka stěny; 
norma pro výrobu, (EN ISO 15874), třída použití/provozní tlak, 
S (PN), datum výroby a značka výrobní linky.
Tvarovky: Ekoplastik (případně uvedena jen zkratka EK, ozna-
čení materiálu PPR a rozměr. Jednotlivá balení tvarovek jsou 
doplněna balicím štítkem, který obsahuje kromě typu prvku 
také datum balení a identifikaci osoby výstupní kontroly.
Na  základě  požadavku  ČSN  EN  ISO  15874  jsou  trubky 
značeny  kódem  S  –  serie.  Vztah  mezi  S,  PN  a  SDR  pro 
trubky PPR ukazuje následující tabulka.

S 5 4 3,2 2,5

SDR 11 9 7,4 6

PN 10 - 16 20

Trubky z PP-RCT jsou dle tloušťky stěny označeny třídou "S". 
Výše uvedenou tabulku nelze pro nový materiál PP-RCT použít, 
neboť trubky z tohoto materiálu mají lepší provozní parametry 
(tlak, teplota, životnost) než trubky z PPR.

systém Ekoplastik



CATALOGO GENERALE   -   GENERAL CATALOGUE

HEATING LINE
LINEA RISCALDAMENTO

7

Membrana sostituibile, flangia avvitata da 50 lt. Replaceable membrane, screwed flange from 50 lt.

• Flangia in acciaio zincato fino a 400 lt,
verniciata da 500 a 1000 lt

• Pressione di precarica 1,5 bar
• Colore rosso

VASI DI ESPANSIONE PER IMPIANTI 
DI RISCALDAMENTO

EXPANSION VESSELS FOR HEATING 
SYSTEMS

Membrana fissa, flangia aggraffata Fixed membrane,  crimped flange

-10  +99  °C Capacità
Press. 
max

Raccordo Dimensioni Imballo Qtà/pallet

Standard Code
Max. 

pressure
Connection Dimensions Packaging Qty/pallet

lt bar inch mm m3 n.

R1005231CS000000 5 6 3/4’ 160x325 0.019 210
R1008231CS000000 8 6 3/4’ 200x330 0.031 144
UR012231CS000000 12 6 3/4’ 270x310 0.024 84
UR018231CS000000 18 6 3/4’ 270x415 0.034 56
UR025231CS000000 25 6 3/4’ 290x460 0.041 63
UR040231CS000000 40 5 3/4’ 320x580 0.068 36

EX
TR

AV
AR

EM
 L

R 
CE

Codice standard

• Galvanized carbon steel flange
up to 400 lt, coated from 
500 lt to 1000 lt.

• Pre charge pressure 1,5 bar
• Red color

Capacity

-10  +99  °C

Membrana a diaframma
Raccordo laterale mod. 35-50 l

Diaphragm membrane
Side connection for 35-50 l

Codice standard Capacità
Press. 
max

Raccordo Dimensioni Imballo Qtà/pallet

Standard Code Capacity
Max. 

pressure
Connection Dimensions Packaging Qty/pallet

lt bar inch mm m³ n.

UR0352E1CS000000 35 6 3/4' 320X500 0,051 42
UR0502E1CS000000 50 6 3/4' 380X555 0,079 25
UR0803E1CS000000 80 6 1' 450X635 0,129 20
UR1003E1CS000000 100 6 1' 450X715 0,145 15
UR1503E1CS000000 150 6 1' 450X950 0,192 8

ST
AR

VA
RE

M

Capacità
Pressione 

max
Raccordo Dimensioni Imballo Qtà/pallet

Standard Code Capacity
Max. 

pressure
Connection Dimensions Packaging Qty/pallet

lt bar inch mm m3 n.

UR035231CS000000 35 5 3/4’ 320X525 0,064 42
UR050271CS000000 50 6 3/4’ 380X620 0,104 25
UR060371CS000000 60 6 1’ 380X670 0,116 25
UR080371CS000000 80 6 1’ 450X650 0,135 20
UR100371CS000000 100 6 1’ 450X730 0,173 15
UR150471CS000000 150 6 1’½ 554X810 0,265 8
UR200471CS000000 200 6 1’½ 554X988 0,324 8
UR250471CS000000 250 6 1’½ 624X1006 0,423 6
UR300471CS000000 300 6 1’½ 624X1160 0,481 6
UR400471CS000000 400 6 1’½ 624X1520 0,77 6
UR500471CS000000 500 6 1’½ 790X1250 1,126 1
UR600471CS000000 600 6 1’½ 790X1525 1,349 1
UR700471CS000000 700 6 1’½ 790X1635 1,438 1
URN10H61CS000000 1000 6 2’ 930X1913 2,2 1

MA
XI

VA
RE

M 
LR

 C
E

Codice standard-10  +99  °C
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1.4.3 KONSTRUKCE A ZÁKLADNÍ ROZMĚRY ZÁSOBNÍKU 
OKC 750 NTR/BP, OKC 1000 NTR/BP 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Obrázek 5 

 

 

  

 

 

 

 

 

 
Tabulka 7 

TYP OKC 750 NTR/BP 

  

OKC 1000 NTR/BP 

  
 A 2030 2050 

B 1030 1130 
C max. 1140 max. 1240 
D 950 1010 

D3 225 225 
E 106 103 
F 1890 1900 
G 1422 1490 
I 1380 1375 
J 383 386 
L 293 296 
M 1319 1324 
P 1081 1088 

hrdlo č. 1 5/4" vnější 
hrdlo č. 2 3/4" vnější 
hrdlo č. 3 6/4" vnitřní 
hrdlo č. 4 1/2" vnitřní 
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1.4.4 TECHNICKÉ PARAMETRY 

MODEL  OKC 750 
NTR/BP 

OKC 1000 
NTR/BP 

OKC 750 
NTRR/BP 

OKC 1000 
NTRR/BP 

OBJEM ZÁSOBNÍKU l 725 945 710 930 

PRŮMĚR mm 910 1010 910 1010 

HMOTNOST Kg 208 260 197 248 

PROVOZNÍ TLAK TEPLÉ 
VODY 

MPa 1 1 1 1 

PROVOZNÍ TLAK TOPNÉ 
VODY 

MPa 1 1 1 1 

MAX. TEPLTORA TOPNÉ 
VODY 

°C 110 110 110 110 

MAX. TEPLOTA TEPLÉ VODY °C 95 95 95 95 

VÝHŘEVNÁ PLOCHA 
HORNÍHO VÝMĚNÍKU  m2 - - 1,17 1,12 

VÝHŘEVNÁ PLOCHA 
SPODNÍHO VÝMĚNÍKU m2 3,7 4,5 1,93 2,45 

VÝKON 
SPODNÍHO/HORNÍHO 
VÝMĚNÍKU PŘI TEPLOTNÍM 
SPÁDU 80/60 °C 

kW 99 110 60/33 76/32 

VÝKONNOSTNÍ ČÍSLO DLE 
DIN 4708 HORNÍHO 
VÝMĚNÍKU 

NL - - 6,2 7,1 

VÝKONNOSTNÍ ČÍSLO DLE 
DIN 4708 SPODNÍHO 
VÝMĚNÍKU 

NL 30,5 38,8 21 26 

TRVALÝ VÝKON TEPLÉ VODY 
SPODNÍHO VÝMĚNÍKU l/h 2440 2715 1460 1490 

TRVALÝ VÝKON TEPLÉ VODY 
HORNÍHO VÝMĚNÍKU l/h - - 815 780 

DOBA OHŘEVU TEPLÉ 
VODY* VÝMĚNÍKEM PŘI 
TEPLOTNÍM SPÁDU 80/60°C 
(DOLNÍM/HORNÍM) 

min 24 26 37/28 43/37 

* Teplá voda 45 °C 
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Datový list: Stratos MAXO-Z 25/0,5-12

Hydraulické údaje

Maximální provozní tlak PN 10 bar
Min. teplota média Tmin -10 °C
Max. teplota média T 110 °C
Min. okolní teplota Tmin -10 °C
Max. okolní teplota Tmax 40 °C
Max. přípustná tvrdost v cirkulačních
systémech užitkové vody

3,57 mmol/l (20 °dH)

Údaje o motoru

Index energetické účinnosti (EEI) 0.19
Síťová přípojka 1~230 V, 50/60 Hz
Jmenovitý výkon motoru P2 0.26 kW
Jmenovitý proud IN 1.28 A
Min. otáčky nmin 450 rpm
Max. otáčky nmax 4350 rpm
Příkon (min) P1 min 7.0 W
Příkon P1 max 295.0 W
Rušivé vyzařování EN 61800-3;2004+A1;2012 / obytné

prostředí (C1)
Odolnost proti rušení EN 61800-3;2004+A1;2012 /

průmyslové prostředí (C2)
Regulace otáček Frekvenční měnič
Izolační třída F
Třída krytí motoru IPX4D
Ochrana motoru Interní ochrana proti přehřátí a

přetížení

Materiály

Skříň čerpadla 1.4408
Oběžné kolo PPS-GF40
Hřídel 1.4122, s povrchovou úpravou DLC
Materiál ložiska Uhlíkový grafit

Rozměry pro instalaci

Přípojka trubky na straně sání DNs G 1½
Přípojka trubky na výtlaku DNd G 1½
Konstrukční délka l0 180 mm

Informace k umístění objednávky

Značka Wilo
Název výrobku Stratos MAXO-Z 25/0,5-12
Číslo EAN 4048482700106
Číslo výrobku 2164668
Hmotnost netto cca m 8 kg
Hmotnost brutto cca m 8.9 kg
Délka včetně obalu 400 mm
Výška včetně obalu 263 mm
Šířka včetně obalu 300 mm
Vlastnost balení Přepravní obal
Druh balení Karton
Minimální objem objednávky 1
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Charakteristiky: Stratos MAXO-Z 25/0,5-12

Wilo-Stratos MAXO-Z 25/0,5-12, 30/0,5-12
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Datový list: Stratos MAXO-Z 40/0,5-12

Hydraulické údaje

Maximální provozní tlak PN 10 bar
Min. teplota média Tmin -10 °C
Max. teplota média T 110 °C
Min. okolní teplota Tmin -10 °C
Max. okolní teplota Tmax 40 °C
Max. přípustná tvrdost v cirkulačních
systémech užitkové vody

3,57 mmol/l (20 °dH)

Údaje o motoru

Index energetické účinnosti (EEI) 0.17
Síťová přípojka 1~230 V, 50/60 Hz
Jmenovitý výkon motoru P2 0.40 kW
Jmenovitý proud IN 2.00 A
Min. otáčky nmin 450 rpm
Max. otáčky nmax 3600 rpm
Příkon (min) P1 min 10.0 W
Příkon P1 max 455.0 W
Rušivé vyzařování EN 61800-3;2004+A1;2012 / obytné

prostředí (C1)
Odolnost proti rušení EN 61800-3;2004+A1;2012 /

průmyslové prostředí (C2)
Regulace otáček Frekvenční měnič
Izolační třída F
Třída krytí motoru IPX4D
Ochrana motoru Interní ochrana proti přehřátí a

přetížení

Materiály

Skříň čerpadla 1.4408
Oběžné kolo PPS-GF40
Hřídel 1.4122, s povrchovou úpravou DLC
Materiál ložiska Uhlíkový grafit

Rozměry pro instalaci

Přípojka trubky na straně sání DNs DN 40
Přípojka trubky na výtlaku DNd DN 40
Konstrukční délka l0 250 mm

Informace k umístění objednávky

Značka Wilo
Název výrobku Stratos MAXO-Z 40/0,5-12
Číslo EAN 4048482700175
Číslo výrobku 2164675
Hmotnost netto cca m 17 kg
Hmotnost brutto cca m 21.9 kg
Délka včetně obalu 800 mm
Výška včetně obalu 394 mm
Šířka včetně obalu 600 mm
Vlastnost balení Přepravní obal
Druh balení Karton
Minimální objem objednávky 1
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Charakteristiky: Stratos MAXO-Z 40/0,5-12

Wilo-Stratos MAXO-Z 40/0,5-12
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Datový list: Stratos MAXO-Z 25/0,5-6

Hydraulické údaje

Maximální provozní tlak PN 10 bar
Min. teplota média Tmin -10 °C
Max. teplota média T 110 °C
Min. okolní teplota Tmin -10 °C
Max. okolní teplota Tmax 40 °C
Max. přípustná tvrdost v cirkulačních
systémech užitkové vody

3,57 mmol/l (20 °dH)

Údaje o motoru

Index energetické účinnosti (EEI) 0.18
Síťová přípojka 1~230 V, 50/60 Hz
Jmenovitý výkon motoru P2 0.11 kW
Jmenovitý proud IN 0.90 A
Min. otáčky nmin 500 rpm
Max. otáčky nmax 3050 rpm
Příkon (min) P1 min 7.0 W
Příkon P1 max 135.0 W
Rušivé vyzařování EN 61800-3;2004+A1;2012 / obytné

prostředí (C1)
Odolnost proti rušení EN 61800-3;2004+A1;2012 /

průmyslové prostředí (C2)
Regulace otáček Frekvenční měnič
Izolační třída F
Třída krytí motoru IPX4D
Ochrana motoru Interní ochrana proti přehřátí a

přetížení

Materiály

Skříň čerpadla 1.4408
Oběžné kolo PPS-GF40
Hřídel 1.4122
Materiál ložiska Uhlíkový grafit

Rozměry pro instalaci

Přípojka trubky na straně sání DNs G 1½
Přípojka trubky na výtlaku DNd G 1½
Konstrukční délka l0 180 mm

Informace k umístění objednávky

Značka Wilo
Název výrobku Stratos MAXO-Z 25/0,5-6
Číslo EAN 4048482700083
Číslo výrobku 2164666
Hmotnost netto cca m 8 kg
Hmotnost brutto cca m 8.6 kg
Délka včetně obalu 400 mm
Výška včetně obalu 263 mm
Šířka včetně obalu 300 mm
Vlastnost balení Přepravní obal
Druh balení Karton
Minimální objem objednávky 1
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Charakteristiky: Stratos MAXO-Z 25/0,5-6

Wilo-Stratos MAXO-Z 25/0,5-6, 30/0,5-6
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Plastové nádrže podzemní                                            
 Projekční a instalační podklady
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10.2 AS-NÁDRŽ ER S 

(hranaté samonosné nádrže) 

 

 

Název 
Objem 

nádrže [m3] 
Užitný 

objem [m3] 
Vnější rozměry 
(LxBxH) [mm] 

Hmotnost 
[kg] 

AS-NÁDRŽ 3,4 ER S 3,4 3,02 2160x1000x2160 410 

AS-NÁDRŽ 5,0 ER S 5,0 4,54 3160x1000x2160 560 

AS-NÁDRŽ 6,7 ER S 6,7 6,05 4160x1000x2160 710 

AS-NÁDRŽ 8,4 ER S 8,4 7,56 5160x1000x2160 860 

AS-NÁDRŽ 10,1 ER S 10,1 9,07 6160x1000x2160 1 010 

AS-NÁDRŽ 7,4 ER S 7,4 6,62 2160x2000x2160 610 

AS-NÁDRŽ 11,0 ER S 11,0 9,94 3160x2000x2160 810 

AS-NÁDRŽ 14,7 ER S 14,7 13,25 4160x2000x2160 1 010 

AS-NÁDRŽ 18,4 ER S 18,4 16,56 5160x2000x2160 1 210 

AS-NÁDRŽ 22,1 ER S 22,1 19,87 6160x2000x2160 1 420 

AS-NÁDRŽ 25,8 ER S 25,8 23,18 7160x2000x2160 1 620 

AS-NÁDRŽ 9,4 ER S 9,4 8,42 2160x2500x2160 780 

AS-NÁDRŽ 14,0 ER S 14,0 12,64 3160x2500x2160 940 

AS-NÁDRŽ 18,7 ER S 18,7 16,85 4160x2500x2160 1 160 

AS-NÁDRŽ 23,4 ER S 23,4 21,06 5160x2500x2160 1 390 

AS-NÁDRŽ 28,1 ER S 28,1 25,27 6160x2500x2160 1 620 

AS-NÁDRŽ 32,8 ER S 32,8 29,48 7160x2500x2160 1 840 

 
 
 
 



                                                                              Filtr srážkových vod AS- PURAIN  
Projek ční a instala ční podklady  
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6.2 AS-PURAIN PR 150 S, PR 150-200 S 

 

AS-PURAIN PR 150 S PR 150-200 S 

Rozměry (LxBxH) [mm] 1018x243x485 1018x243x481 

Nátok (D1) [mm] DN 150 (ø160) DN 200 (ø200) 

Odtok do akumula ční nádrže (D2) [mm] DN 150 DN 150 

Odtok do kanalizace (D3) [mm] DN 150 DN 200 

Výška nátoku  (H1) [mm] 277 227 

Výška odtoku do akumula ční nádrže 
(H2) [mm] 2 2 

Výška odtoku kanalizace (H3) [mm] 128 128 

Rozdíl výšek nátoku a odtoku do 
kanalizace ( ∆h) [mm] 149 149 

Délka potrubí a [mm] 69 80 

Velikost pr ůlin síta [mm] 0,8 0,8 

Účinnost [%] 98 98 

Materiál PP PP 

Hmotnost [kg] 6,25 6,4 

 

 



Využití srážkových vod AS-REWA  

Projekční a instalační podklady                                                         
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Příloha č. 1: Katalogový list AS-REWA ECO (válcové) 

 

 

 

 

 

Název 
Akumulační 
objem [m3] 

Vnější rozměry Potrubí Hmotnost 

DxH   [mm] Hv Ho H* DN [kg] 

AS-REWA ECO 1 EO 1,02 Ø1000/1510 1350 1300 1810 100 100 

AS-REWA ECO 2 EO 2 Ø1400/1510 1350 1300 1810 100 130 

AS-REWA ECO 3 EO 2,78 Ø1650/1510 1350 1300 1810 100 150 

AS-REWA ECO 4 EO 4,21 Ø1800/2000 1770 1720 2300 150 220 

AS-REWA ECO 5 EO 4,7 Ø1900/2000 1770 1720 2300 150 240 

AS-REWA ECO 6 EO 6,3 Ø2150/2000 1770 1720 2300 150 260 

AS-REWA ECO 7 EO 7,2 Ø2300/2000 1770 1720 2300 150 280 

AS-REWA ECO 8 EO 8 Ø2400/2000 1770 1720 2300 150 300 

AS-REWA ECO 9 EO 8,8 Ø2550/2000 1770 1720 2300 150 330 

AS-REWA ECO 10 EO 9,91 Ø2500/2300 2070 2020 2300 150 370 

AS-REWA ECO 11 EO 10,90 Ø2500/2500 2270 2220 2800 150 390 

H* - výška s typizovaným komínkem 300 mm       


